Cow wants a knife

Wakvt eslafkvn océt ometvn eyacet omet Hesaketvmesé em pohvtés.
wa:kat isla:tkan 6:ci:t omitan iya:cit o:mit hisa:kitamisi: im- po:hati:s

Cow wanted to own a knife and asked the Lord.

Mont okat, Hesaketvmesé! kicen,
mént o:ka:t hisa:kitamisi: keycin
Lord! she said,

Nak 'stoma? kihocen okat,
na:k sto:ma:* kéyho:cin o:ka:t
What's the matter? she was asked,

Eslaftkvn ocvyét ometvn cvyacet okis, kicen...
isla:fkan 6:cayi:t omitan caya:cit o:kéys keycin
| want to own a knife, she said...

Mon omat vsin, esse-taphot eslikés.
mé:n o:ma:t aséyn issi-ta:phot isléyki:s
Well, then, over there is a cabbage patch.

Mvn aretsken hvyatken omat, mvn eslafkv tat cemarés, kihcen...

man a:tickin haya:tkin o:ma:t man isla:fka-ta:t cima:ti:s kéyhcin

If you can stay there till morning, I'll give you the knife, he said...

Momusen mvn eslafkv eyacépet aret oképekv,
mé:mosin man isla:fka iya:ci:pit a:tit oki:pika
She wanted the knife very badly,

momusen mv momé eslafkv epoyetv komat,

moé:mosin ma mo:mi: isla:fka ipo:yita kb:ma:t

so in order to get the knife,

momusen mv esse-tapho eslikat ohcehyet aren hvyatkvtés.
mdb:mosin ma issi-ta:pho isléyka:t ohcihyit a:tin haya:tkati:s
she wandered around in the cabbage patch till morning.

[new paragraph]
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Momat mv esse-tapho océn mv wakv ohcéyet omvtétat
mo:ma:t ma issi-ta:pho 6:ci:n ma wa:ka ohci:yit 6:mati:ta:t
When the cow went into the cabbage patch, there had been cabbage,

mv esse-tapho ocvté omvlkvn loképet mv neré hvmkusat...
ma issi-ta:pho é:cati: omalrkan loki:pit ma niti: ha»mkosa:t
but in just one night she ate up all the cabbage that was there...

Ohhvyatken mv wakv ervlaket omen moman hvtvm,
ohhaya:tkin ma wa:ka itala:kit o:min mo:méa:n hatdm
The cow returned when morning came and said,

Hvmkusén sicvyét ont omekv, mvo sulken kayvyé tayet ometvn cvyac
hamkosi:n seycayi:t 6nt o:mika mao solnki:n ka:yayi: ta:yit omitan caya:c
| give birth to only one calf and | want to have many,

make 'svpaket ont mvn esse-tapho ohpiket omhoyvtés.
ma:ki: 'sapa:kit 6nt man issi-ta:pho ohpéykit dmho:yati:s
and this added request was the reason she had been put in the cabbage patch.

Mont omen mvn eskerretv komat okhoyet omat
mént o:min man iskittita kd:ma:t 6kho:yit o:méa:t
This had been a test,

mvn kerrekot mv esse-tapho omvlkvn loképet omen okatet,
man Kittikot ma issi-ta:pho omalrkan loki:pit o:min o:ka:tit
but she didn't know that and had eaten all the cabbage, so she was told,

Eslafkvo ocekot mont wakuce hvmkusén sicét ometskvrés.
isla:fkad 6:cikot mont wa:koci hdmkosi:n seyci:t omickati:s
You will not have a knife and will give birth to only one calf.

Sulken siceét ometvn ceyaceto 'stomis,
soInki:n seyci:t omitan ciya:cito sté:meys
You want to have many calves,

cenvrke rohhvtvlaket omekis tayépés.
cinatki tohhatala:kit omikeys ta:yi:pi:s
but your stomach doesn't need to be larger, it's large enough.
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Momet eslafkvo ocekot cecokwv ocetskat tvlkosis cem etetayépet onkv,
mo:mit isla:fkad é:cikot cicokwa 6:cicka:t talnkoseys cim- itita:yi:pit onka
And the mouth you have is enough for you without a knife,

naken remontvlé ceyaceko tayat oketskes, kicet...

na:kin fimontali: ciya:ciko: ta:ya:t o:kickis keycit

so you don't need anything more, he told her...

Mv nake eyacé makat em moméceko viket omvtés, maket okhoyvnts, maket onahoyvnts cé.
ma né:Ki iya:ci: ma:ka:t im- momi:ciko: alkit o:mati:s ma:kit 6kho:yants ma:kit ona:ho:yants ci:
The things she had requested he did not grant, it was said, it was told.
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